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. Jesus endured the cross, despising it”s"jshame,
\and has taken his seat at the right of the thrope of God.
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TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME
AUGUST 17, 2025

My sheep hear my voice, says the
Lord; I know them, and they follow

PN ;
é& 7 me. — John 10:27
7)1 7A

RUGGED INDIVIDUALS

“Oh all you who pass by, see if there is any sorrow
like unto my sorrow.” These words are often ap-
plied to Jesus, but they were not said by Him. They are
from the Lamentations of Jeremiah (1:12), a prophet
whose life closely resembles that of Jesus. Jeremiah lived
in an age of crisis which saw the collapse of the Assyrian
empire, and the emergence of a new one in Babylon. Af-
ter being ruled for over a century by Assyria, the Israel-
ites’ faith and their forms of worship were tainted by pa-
ganism.

Jeremiah’s role was to condemn idolatry and help his
people rebuild their faith. But the ruling elite blocked his
efforts and even wanted to kill him, in order to preserve
the status quo. As a shy young man, Jeremiah’s whole
being shuddered before the vocation he felt, “to tear up
and to knock down, to destroy and to overthrow” (1:10).
In his poetry we see him on the verge of despair. “The
word of the Lord has brought on me insult and derision
all day long” (20:8).

Jeremiah inner struggle was intense. “Why is my suf-
fering endless, my wound incurable?” (15:18). He even
goes so far as to despair of his life: “Cursed be the day
when | was born” (20:18). He was going through what St
John of the Cross would later call “the dark night of the
soul,” when someone specially near to God seems aban-
doned by him. But by his suffering, the heart of Jeremiah
was purified, making him a most effective prophet.

Instead of preaching externals like Law, circumci-
sion, sacrifice and Temple, Jeremiah preached a religion
that was inward, a more personal relationship with God.
God would plant his Law deep within his people’s psy-
che, writing it on their hearts (Jer 31:33). A thousand
years later, St Augustine was of similar mind. “Seek God
within” was his motto. “Enter into yourselves, for truth
dwells within you.” The focus on interior, personal reli-
gion is what makes Jeremiah dear to so many Christians.
He foresaw a new covenant between God and the people,
the first time such an idea is found in Judaism. The con-
secration over the chalice in every Mass mentions “the
new and everlasting covenant.”

Both Jesus and Jeremiah felt great empathy for ordi-
nary people, and a burning desire for their welfare, and
both were rejected by the powers-that-be of their time.
What Caiphas said of Jesus, “It is better for one man to
die for the people than for the whole nation to be de-
stroyed” (Jn 11:50) echoes what the leaders of Jerusalem
said about Jeremiah, “This fellow does not have the wel-
fare of the people at heart, but its ruin”. When they plot-
ted to kill Jeremiah, he was only saved by an Egyptian,
who helped draw him out of the muddy well into which
he had been thrown. The only person to help Jesus on his
way to Calvary, Simon of Cyrene, was also a foreigner,
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from Libya. In God’s wise providence, help can come
from the most unexpected quarters.

PEACE AND DIVISION
“Do you think that I am come to
bring peace on earth?” Quite hon-
estly, we would hope so. We’ve
+ come to equate Jesus with peace; is
i he not the Prince of Peace? The
5 Communion Rite links him with
=~ peace; the discourse at the Last
TR TaTe i Supper is peppered with the word.
Yet, when he answers his own
question, he confuses us. “No. I tell you, but rather divi-

sion.”

We look at the life of Jesus for clues as to how
“peace” and “division” can be reconciled. One approach
is to find Jesus exercising options in his life; facing mo-
ments when he has a choice of two roads ?” the easy pli-
ant one of the prevailing culture or the lonely reforming
one. His decisions cause divisions. Some of the division
and turmoil is within himself (the garden scene.) some
between himself and others ?” his mother and relatives.
Peter on the road to Jerusalem, the final divisiveness of
the cross of scandal.

Each time Jesus decides to follow the Father’s will,
that has two effects. It divides him off from those who
won’t take the step with him, and it moves him deeper
into the peace that comes from being true to who you are.
The peace Jesus talks about has a shape to it. It is not
the wishy-washy, compromising, anything-for-a-quiet-
life kind of peace we often settle for. When he mentions
“division” in the same breath, we begin to see division as
almost the price of authentic peace. We could spend time
noting the kind of decisions Jesus regularly made. He
reached out; showed compassion; suffered along with
people; understood their pain; broke bread with the hun-
gry; befriended sinners; he was at ease with laborers and
poor people who lived in the shadow of the powerful
elite.

While we’ve read and heard these scenes a thousand
times, we can lose sight of how disruptive and unconven-
tional Jesus was. He talked of Samaritans saving Jewish
lives! He praised the father who embraced the son who
shamed him! You were to share your cloak and tunic, all
you wore, literally! The soldier in the occupying army
was to be accompanied not just the one mile but another
mile, unbidden.

Jesus parted company with the authorities, not be-
cause he wished to but because they did. His warm, open-
handed approach to others provoked in the authorities an
angry, clench-fisted reaction. To preserve the status
quo they would have to be rid of this challenging pres-
ence. The crucifixion was meant to silence him for good.
Instead, it gave him the last word. It not only capped his
life of sacrifice but raised up an iconic sign to inspire us
over the centuries. The sacrifice of Jesus shows the price
to be paid if we are to reach the peace he calls us to. "™

Today’s Readings: Jer 38:4-6, 8-10; Ps 40:2, 3, 4,
18; Heb 12:1-4; Lk 12:49-53
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KOMENTARZ LITURGICZNY
Cykl C, 20 Niedziela Roku, Zwykla
Czytania: Jr 38:4-6, 8-10; Ps 40:2, 3, 4, 18;
Hbr 12:1-4; £k 12:49-53

O jakze niezwykle trudng jest rzecza mowi¢ drugim
stowa prawdy, zwlaszcza wtedy, gdy jest ona przykra.
Wiemy o tym dobrze, ze ludzie wola zy¢ zludzeniami, bo
przynajmniej chwilowo daja one uspokojenie, nie kaza si¢
martwi¢. A przeciez w bardzo wielu wypadkach zajmo-
wane przez nas stanowisko, wykonywana funkcja czy po
prostu dobrze urobione sumienie kazag nam powiedzie¢
innym prawdeg, chociaz jest ona dla nich gorzka, cho¢ bu-
rzy spokdj zbudowany na ztudzeniach. Owszem, zdarzaja
si¢ sytuacje, w ktorych nie wolno nam milczeé, chociaz
Sciagamy przez to na siebie przesladowanie ze strony
tych, ktorym méwimy prawde.

Takiej wtasnie postawy uczy nas dzisiaj prorok Jere-
miasz. Jego prorokowanie przypadto na trudne chwile w
zyciu narodu wybranego. Jerozolima - $wigte miasto Bo-
ze - byla oblezona przez Babilonczykow, ktorzy dopetia-
li kary BoZej na narodzie wybranym; miata si¢ wkrotce
rozpoczac niewola babilonska. W takiej sytuacji opor by1
bezsensowny. I tak wlasnie sprawe widziat w swojej wizji
prorok. Stad nawolywal rodakéw do poddania miasta, by
w ten sposob unikna¢ niepotrzebnego przelewu krwi. La-
two sobie wyobrazi¢, ze w tej sytuaCJl poczytano to Jere-
miaszowi za zdradg, albowiem praw1e WSZyscy byli prze-
konani o tym, ze trzeba si¢ broni¢, ze Bog nie dopusci do
tego, by $wigte miasto Jeruzalem upad10 i stato si¢ tupem
pogan. Stad prorok znalazl si¢ w wigzieniu i grozila mu
$mier¢. W tej krytycznej chwili Bog nie zapomniat o swo-
im wystanniku. Wybawil Jeremiasza ze $miertelnej opre-
sji.

W Ewangelii Chrystus kieruje wymagania pod adre-
sem swoich uczniow. Sa one naprawdg trudne do zastoso-
wania w zyciu. Mistrz oswiadcza, ze przyniost na ziemi¢
ogien i chce, aby on zaptonat. Troska o to musi by¢ pod-
jeta przez Jego uczniéw. Jesli zas chea ja podjac, nie za-
zZnaja SpOkO_]u Chrzescuanm nie moze sobie utozyé wy-
godnie zycia, ale musi podja¢ niemaly wysitek, aby W
kazdej sytuacji postgpowaé zgodnie z wymaganiami
Ewangelii. Mozna powiedzie¢, ze bedzie to gloszenie in-
nym prawdy, ktéra wywota u nich "zgorszenie" lub nawet
formalnac nienawi$¢, zrodzi przesladowanie. Chrzescijanin
jednak nie moze si¢ cofnaé przed solidnym wcieleniem w
zycie Ewangelii, cho¢by ono wymagato az tak wielkiej
ofiary. Wprawdzie postara si¢ ze swej strony uczynié
wszystko dla zachowania pokoju z braé¢mi, ale z drugiej
strony nie pdjdzie na zadne ustgpstwo, ktore by dawato
jedynie pozorny spokdj we wzajemnym wspolzyciu, a w
rzeczywistosci stanowito zdradg Ewangelii.

Pamigtajmy o tym, ze w tych trudnych chwilach nie
pozostaniemy osamotnieni. Bedzie przy nas Pan Jezus, bo
nigdy nie opuszcza On tych, ktorzy cierpia prze§ladowa-
nie dla sprawiedliwosci.

Zycie chrzescijanskie przyrownuje si¢ czesto do bie-
gu w zawodach sportowych. Przed nami nagroda, ktora
stanowi nie co$ bagatelnego, przemijajacego, ale za zwy-
cigstwo czeka nas niewigdnacy wieniec chwaty.
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Tak jednak jak w sportowych zawodach, réwniez i w
tym biegu po zycie wieczne obowiazuja pewne prawa,
musza by¢ spelnione pewne warunki; sa tez sprzyjajace
lub niesprzyjajace okolicznosci. Zawodnicy prawie zaw-
sze biegna w grupie, co jest okolicznoscia sprzyjajaca. W
takiej bowiem sytuacji jedni drugich podciagaja, tatwiej o
lepsze wyniki, bo ma =zastosowanie prawo dopingu.
Chrzescijanin nie biegnie nigdy sam, owszem otrzymuje
czesto wspaniale przyktady wspotbraci, ktorzy Swoja po-
stawa w pelni chrzescijanska doplngu]q go 1 przynaglaja,
by biegt wytrwale po czekajacy go wieniec chwaty.

Ci, ktorzy pragna uzyska¢ w biegach dobre miejsce,
musza przez dtugi nieraz czas praktykowac asceze sporto-
wa, wymagajaca od nich nieraz wielkich wyrzeczen.
Chrzescijanin musi czyni¢ wszystko, wyrzec si¢ wielu
rzeczy, aby tylko dochowa¢ Bogu wiernosci. W tym
punkcie najdoskonalszym wzorem dla wszystkich jest
sam Chrystus, ktory podjat nawet $mieré krzyzowa, by w
ten sposob wypetni¢ wolg Ojca i wys}uZyc' taske, wspiera-
jaca chrzescijanina na trudnej drodze zycia ewangellczne-
go. Wsparty taka pomoca uczen Chrystusa nigdy nie zata-

mie si¢ na duchu.
-- ks. Edward Sztafrowski, Wprowadzenie do liturgii Mszy niedzielnych i $wigtecznych

Czy MYSLICIE, ZE PRZYSZEDLEM DAC ZIEMI POKOJ?...

» Nie, powiadam wam, lecz roztam”. Odpowiedz,
ktorej Jezus udziela na postawione przez siebie pytanie,
jest wysoce niepokojaca i tajemnicza. To istna bomba
rozsadzajaca nasze przekonanie, ze juz znamy Jezusa. |
wlasnie o t¢ wewngtrzna eksplozje chodzi w dzisiejszej
Ewangelii.

Prawdopodobnie Jezus odnosi si¢ do tego, jak sami
uczniowie wyobrazali sobie misj¢ Mesjasza. Zgodnie z
zapowiedziami prorokow i tesknota catego Izraela, ocze-
kiwali bowiem, ze zaprowadzi On pokoj. Nie do konca
chyba zdawali sobie spraweg, w jaki sposob do tego doj-
dzie. Ponadto, przy pewnej dozie ztosliwosci, mozna by
Jezusowi zarzuci¢, ze wypowiadajac takie zdanie, przeczy
sam sobie. Wczesniej kazat wystanym uczniom przekazy-
wac napotkanym ludziom pokdj, a teraz sam twierdzi, ze
przynosi podziat i rozbicie.

Dlatego nauka Jezusa i Jego czyny wywotuja do dzi-
siaj roztamy  wérdd ludzi.  Grecki  rzeczow-
nik diamerismos — podzial, rozdwojenie, ktoérego uzywa
sw. Lukasz, pojawia si¢ w calym Nowym Testamencie
jedynie w tym zdaniu. Sw. Mateusz majac na mysli to
samo odwotal si¢ do dosadniejszego obrazu, czyli miecza,
ktoéry mozna rozumie¢ dwojako. Nie jest to rzecz jasna
miecz, ktory Piotr wyciagnat w Ogroéjcu, lecz Stowo Bo-
ga, ostrzejsze niz wspomniane narzedzie walki,
»przenikajace az do rozdzielenia duszy i ducha, staW(')w i
szpiku, zdolne osadzi¢ pragnienia 1 mysli serca”. Stowo
rozdziera ludzkie serce, bada je, nazywa po imieniu i wy-
dobywa to, co si¢ w nim kryje. Nikomu nie u$miecha si¢
doéwiadczenie bolesnej prawdy o sobie.

O drugim znaczeniu metafory miecza méwi z kolei
sam §w. Lukasz na poczatku swej Ewangelii, gdy Symeon
proroczo zwraca si¢ do Maryi. Styszymy tam, ze Jezus
spotka si¢ ze sprzeciwem ludzi, a miecz przeniknie jej
dusze, aby na jaw wyszly zamysty serc wielu.

—Dariusz Piérkowski SJ
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ST. HYACINTH OF POLAND—17 AUGUST

a Polish Dominican priest (1185-15 Au-
gust 1257) and missionary who worked to re-
form women's monasteries in his na-
tive Poland. He was a Doctor of Sacred Stud-
ies, educated in Paris and Bologna.

Called the "Apostle of the North", Hya- [i§
cinth was the son of a noble family of Od- &
rowaz. He was born in 1185 at the castle of
Lanka, at Kamien, in Silesia, Poland. A near
relative of Ceslaus, he made his studies in notable cit-
ies: Krakoéw, Prague, and Bologna, and at the latter place
merited the title of Doctor of Law and Divinity. On his
return to Poland he was given a prebend at Sandomierz, a
medieval center of administration in the south-eastern part
of the country. He subsequently accompanied his un-
cle Ivo Konski, the Bishop of Krakow, to Rome.[2]

While in Rome, he witnessed a miracle performed
by Dominic of Osma, and became a Dominican friar,
along with Ceslaus and two attendants of the Bishop of
Krakéw, Herman and Henry. In 1219 Pope Honorius
III invited Dominic and his followers to take up residence
at the ancient Roman basilica of Santa Sabina, which they
did by early 1220. After an abbreviated novitiate, Hya-
cinth and his companions received the religious habit of
the Order from Dominic himself in 1220.

The young friars were then sent back to their home-
land to establish the Dominican Order
in Poland and Kiev. As Hyacinth and his three compan-
ions traveled back to Krakow, he set up new monasteries
with his companions as superiors, until finally he was the
only one left to continue on to Krakow. Hyacinth went
throughout northern Europe spreading the faith. He died
in the year 1257.

One of the major miracles attributed to Hyacinth
came about during a Mongol attack on Kiev. As the friars
prepared to flee the invading forces, Hyacinth went to
save the ciborium containing the Blessed Sacrament from
the tabernacle in the monastery chapel, when he heard the
voice of Mary, the mother of Jesus, asking him to take
her, too.

Hyacinth lifted the large, stone statue of Mary, as
well as the ciborium. He was easily able to carry both,
despite the fact that the statue weighed far more than he
could normally lift. Thus he saved them both. For this
reason he is usually shown holding a monstrance (though
they did not come into use until several centuries lat-
er) and a statue of Mary.

The tomb of Hyacinth is in the Basilica of Holy Trini-
ty in Krakow, Poland, in a chapel that bears his name.[8]

Hyacinth was canonized on 17 April 1594 by Pope
Clement VIIL[2] and his memorial day is celebrated on
17 August. In 1686 Pope Innocent XI named him a patron
of Lithuania. He is the patron saint of those in danger
of drowning.

In Spanish-language countries, Hyacinth is known
as San Jacinto. However, most of the numerous towns and
locations in Spanish-speaking countries that are so named
are named for the early Christian martyr Hyacinth of
Caesarea. —brewiarz.pl
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SW. JACEK (HIACYNT)—17 SIERPNIA
polski ksiadz dominikanin (1185-15 sierpnia
| 1257) 1 misjonarz, ktoéry dziatal na rzecz refor-
! my klasztorow zenskich w ojczystej Polsce.
& Byl doktorem nauk sakralnych, wyksztalco-
g nym w Paryzu i Bolonii.
"4 Nazywany ,,Apostotem Poinocy”, Jacek byt
¢ synem szlacheckiego z rodu Odrowazéw. Uro-
dzit sie w 1185 r. na zamku Lanka w Kamieniu
na Slasku. Bliski krewny Cestawa, studiowat w
znaczacych miastach: Krakowie, Pradze i Bolonii, gdzie
zastuzyl sobie na tytut doktora prawa i teologii. Po po-
wrocie do Polski otrzymal prebend¢ w Sandomierzu, $re-
dniowiecznym osrodku administracyjnym w potudniowo-
wschodniej czesci kraju. Nastepnie towarzyszyl swojemu
wujowi Iwo Konskiemu, biskupowi krakowskiemu, do
Rzymu[2].

Przebywajac w Rzymie byt §wiadkiem cudu dokona-
nego przez Dominika z Osmy i zostal dominikaninem
wraz z Cestawem i dwoma stugami biskupa krakowskie-
go Hermanem i Henrykiem. W 1219 papiez Honoriusz 111
zaprosit Dominika i jego zwolennikow do zamieszkania
w starozytnej rzymskiej bazylice Santa Sabina, co uczyni-
li na poczatku 1220 roku. Po skréconym nowicjacie Jacek
i jego towarzysze otrzymali habit zakonny od samego
Dominika w 1220.

Mtodzi bracia zostali nastgpnie odestani do ojczyzny,
aby zatozy¢ Zakon Dominikanéw w Polsce i Kijowie.
Kiedy Jacek i jego trzej towarzysze wracali do Krakowa,
zaktadat nowe klasztory wraz ze swoimi towarzyszami
jako przetozonymi, az w koncu jako jedyny pozostal, aby
kontynuowac podr6z do Krakowa. Jacek przemierzyl cala
péinocna Europg szerzac wiarg. Zmart w 1257 roku.

Jeden z wazniejszych cudéw przypisywanych Jacko-
wi miat miejsce podczas ataku mongolskiego na Kijow.
Kiedy bracia przygotowywali si¢ do ucieczki przed na-
jezdzcami, Jacek poszedt ratowaé cyborium zawierajace
Najswigtszy Sakrament z tabernakulum w kaplicy klasz-
tornej, kiedy ustyszat gtos Maryi, matki Jezusa, proszacej
g0, aby ja zabrat.

Jacek podniost duzy, kamienny posag Maryi, a takze
cyborium. Z tatwos$cia byl w stanie unie$¢ oba, pomimo
faktu, ze posag wazyt znacznie wigcej, niz mogt normal-
nie unies¢. W ten sposob uratowat ich obu. Z tego powo-
du zwykle pokazuje si¢ go trzymajacego monstrancje
(chociaz nie weszly do uzytku dopiero kilka wiekow po6z-
niej) i posag Maryi. )

Grob Jacka znajduje si¢ w Bazylice Trojcy Swigtej w
Krakowie, w kaplicy noszacej jego imig.[8]

Jacek zostal kanonizowany 17 kwietnia 1594 r. przez
papieza Klemensa VIII [2], a dzien jego pamigci obcho-
dzony jest 17 sierpnia. W 1686 r. papiez Innocenty XI
mianowal go patronem Litwy. Jest patronem 0sob zagro-
zonych utonigciem.

W krajach hiszpanskojg¢zycznych Hiacynt jest znany
jako San Jacinto. Jednak wigkszo$¢ z licznych miast i lo-
kalizacji w krajach hiszpanskojezycznych, ktore sa tak
nazwane, nosi imi¢ wczesnochrzescijanskiego meczenni-
ka Hiacynta z Cezarei.

—brewiarz.pl
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SWIETO WNIEBOWZIECIA NAJSWIETRZE]

MARJI PANNY, MATKI BOSKIEJ ZIELNE]
Bog znalazl takie upodobanie w
harmonii ciata i duszy, ze postano-
wit zachowa¢ Maryjg na wieki.

| Dzien 15 sierpnia, Swigto Whie-
| bowzigcia jest najdawniejsze ze
wszystkich $wiat Maryjnych.
Swietowana juz od V wieku ta-
jemnica wzigcia Maryi do nieba
z cialem i dusza zostala
1 listopada 1950 roku potwier-
dzona przez Papieza Piu-
sa XII jako dogmat wiary.
Swigto to oznacza, ze Matka Chry-
stusa, ktéra nigdy nie pozostawata
pod wladza grzechu, otrzymata od Boga wyjatkowy przywi-
lej - zostata z dusza i ciatem uwielbionym po $mierci wzigta
do nieba 1 ukoronowana na Krélowa nieba 1 ziemi.

Pius XII, oglaszajac dogmat, nie rozstrzygnat sporu,
uzywajac sformutowania ,,po zakonczeniu ziemskiego zy-
cia”. Dopiero Jan Pawel II w katechezie 25 czerwca 1997 r.
postawil pytanie: ,,czy jest mozliwe, aby Maryja z Nazaretu
doswiadczyta w swym ciele dramatu $mierci?”.
I odpowiedzial, ze tak, bo cho¢ $mier¢ wedlug Biblii jest
kara za grzech, a Maryja zostala zachowana od grzechu,
to jednak ,,z chwila, gdy Chrystus umarl, bytoby trudno
przyjac co$ przeciwnego w odniesieniu do Jego Matki”.

Wedhug tradycji Zasnigcie NMP moglo si¢ dokona¢ ok.
45 r. na Gorze Syjon, gdzie od IV w. istnieje bazylika
(kilkakrotnie burzona 1 odbudowywana) utozsamiana
z Wieczernikiem 1 miejscem zasnig¢cia. Wedhug innych zro-
det §w. Jan Apostot miat zabra¢ Maryj¢ ze soba do Efezu
i tam miala Ona zakonczy¢ swe ziemskie zycie.

Dzien 15 sierpnia jest takze rocznica ,,Cudu nad Wista”,
czyli zwycigstwa wojska polskiego nad sowieckimi hordami
w 1920 r. i ocalenia Europy od zalewu bolszewizmu. Czci-
ciele Maryi w Polsce przypisuja je szczegdlnemu wstawien-
nictwu Matki Bozej. W tym dniu w latach 1923-
47 1 ponownie od 1992 Wojsko Polskie obchodzi swo-
je swigto. )

Dla nas Polakéw, 15 sierpnia jest rowniez Swietem
Matki Boskiej Zielnej. Z obchodem koscielnym taczy sig
starodawny zwyczaj §wigcenia kwiatow 1 ziot polnych, kto-
re, wierzono, ze poswigcone w tym dniu posiadajq wtasno-
sci lecznicze. Ozdrowiencza moc ziot jest znakiem zbawie-
nia, ktérego Maryja doswiadcza u Boga, i Jej wstawiennic-
twa za nami.

TREASURES FROM OUR TRADITION

Last Friday’s solemnity of the Assumption of the
Blessed Virgin Mary was born in the Eastern Church. It is
a gift from the ancient Church of Jerusalem, a commemora-
tion of the death of Mary, and a feast charged with a deep
sense of the Resurrection. Mary, the first disciple, is the first
to share fully in Christ’s victory over death. In the tradition
of the East, today is the “Dormition of the Theotokos,” or
the “Falling Asleep of the God-bearer.” There is no shadow
of death or gloom in the theology, since this is seen as a
transformation of Mary’s life into a heavenly and immortal
existence. There is a sense in the tradition that she who
made earth heavenly and exalted the human race by her
faithfulness is glorified today.
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A persistent legend among Orthodox Christians tells
how all the disciples, except Thomas, who was preaching in
India, were present at Mary’s death and burial, and sat by the
tomb for three days. On the third day, Thomas saw Mary’s
body rising to heaven. She greeted him as “my friend,” and
he was escorted by angels to proclaim her assumption to the
others, who then realized her tomb was empty. Thus Thom-
as, the one who expressed doubt at the resurrection of Christ,
received a gift from Mary: the chance to proclaim resurrec-
tiOl’l falth to the disciples. —Rev. James Field, © Copyrit, J. S. Paluch Co.

MIRACLE ON THE WIStA

This famous painting represents the Polish victory in
The Battle of Warsaw in 1920 against overwhelming So-
viet forces attempting to smother Poland which had just
regained her independence in 1918. The battle concluded
on 15 August 1920 on the Feast of the Assumption and is
believed to have had the intercession of Mary in aiding
Poland in stopping the atheistic Soviet Army from run-
ning over Poland and continuing their spread of militant
Communism to Western Europe.

YOU ARE IN MY HEART
During Vespers, 1 heard these words: My
daughter, I want to repose in your heart,
because many souls have thrown Me out
of their hearts today. I have experienced
sorrow unto death. I tried to comfort the
Lord, by offering Him my love a thousand
times over. I felt, within my soul, a great
disgust for sin (Diary, 866).
During prayer, | heard these words: My daughter, let
your heart be filled with joy. I, the Lord, am with you.
Fear nothing. You are in My heart. At that moment, |
knew the great majesty of God, and I understood that
nothing could be compared with one single perception of
God. Outward greatness dwindles like a speck of dust
before one act of a deeper knowledge of God (Diary,
1133).
*Diary passages with bolded words are Jesus speaking
Diary of St. Maria Faustina Kowalska: Divine Mercy in My Soul
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TREASURES FROM OUR TRADITION

For about a hundred years now, the historical text
“Apostolic Tradition” has shed some light for us on the
shadowy shape of worship in the early church. In it, its
author, Hippolytus, took care to record the actual texts of
worship used at the time. He himself has a shadow side,
since he was so ardently conservative in his tastes that he
broke ties with the Bishop of Rome and became first in
the line of history’s anti-popes. At the eleventh hour,
however, he reconciled with his enemies and actually
died a martyr. In fact, he was shipped off to the Sardinian
mines as a slave with the true pope as his companion in
chains. Because his tussle with the pope was over theo-
logical innovations and not liturgical texts, we are sure
that his account of the style of Eucharistic Prayer in the
third century is accurate. It forms the core of today’s Eu-
charistic Prayer H —Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co

CENTER COUNCIL NEWS
Important! All facilities use at the Center need to
be submitted by form and approved with our Office
Manager, Kathie Kudlo, at least 1 month in advance!

Wszystkie imprezy w O$rodku musza zostaé zglo-
szone formularzem i zatwierdzone przez naszego ad-
ministratora, Kathie Kudlo, co najmniej 1 miesiac
przed data!

A Eucharistic Congress ol
the Promises of Chri:

A |

A BEACON of HOPE

e —=s WITH

Not distant or abstract, but the Maker of A WO R D,
g grcmodainess osnriscios  HE CALMS
e T EISE AT
The light of hope is calling — let it in. [EigE October 17-18, 2025

?ﬂ Christ Cathedral
Join us for the 2025 | AM Eucharistic Congress. =% Garden Grove, CA

2

DR. EDWARD FR. GREGORY
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FR. RICKY
MANALO, C.S.P.

TIMMERIE
MILLINGTON

RCBO.ORG/CONGRESS

www.polishcenter.org

Sr. M. Amadeo, RSM

Pras for
Anita and Mike Gilkey

Jarrod Paviak

Zofia Adamowicz Brooklyn Hamsley Mirostawa Pawelczak
Karen Arandoria Todd Hill Anthony Palermo
Rachel Arandoria Tot Hoang Jan Piwko

Kyle Ardando Dick Hoffman Francis Ports

Sarah Arrizon Jackie Hoyt Benito Ramirez
Andrzejek&Michael Ashline Andrzej Hulisz Jerry Ramirez
Avalon Asgari Marlena Hulisz Lourdes Rey
Ewa&Roman AuksztulewiczJohn Ibarra Inka Rezler

Elzbieta Babirska Josephina learra Joan Ritchie

Anna Bagnowska Jadwiga Inglis Mickie Rizutto
Wiestawa Barr Leonard Jakubas Robert Rosecrans
Jamie Barrett Renee Jarecki Henryk Ruchel

Lois Barta Ania Karwan Elzbieta Rudzifiska
Pilar Bascope Katarzyna Gaska Veronica Sequi

Igor Bijan Larry Klementowski Debra Shewman
Ronald Brozchinsky Kimberly & Family Barbara Siwecki
Paul Budai Zbigniew Kostecki Maria Sowa
Charlotte Frances Anent L. Jean & Mike Speakman
Gregorio Cabotaje Mary Laning Matt Starbuck
Edward Cacho Danuta tabu$ Mary Strazdas

Dora Carrillo Monique Chmielewska Adrianne Swinford
Peter Camacho Family Lehman Halina Szmit

Jean Carter Olli Marban Grace Teodors
Ashley&Connor Cooper  Marian Marek Teresa Turek

Lacie Cooper Anthony Martinez Unbormn Children
Gina Cruz Antoinette Martinez Kelsie Wagner
Jadwiga Cywiriska Amber Matrauga Charlene Web

Sylvia Derby Gail Morganti Bernadette Westphal
Adam Dolewski Jarostaw Musiat Alicja Wilczyriska
Zdzistaw Dolewski Irene Nielsen Patricia Yochum,
Joe Doud Monica Nava Janina&Henryk Zelazewscy
Mieczystaw Dutkowski Gloria Norton Bogusia Zientek
Jacek Dzimski Jerry Nicassio

Edmund F. Dzwigalski Andrzej Niedojadio

Grzegorz Gaska Jacek Ozimski

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: St. Hyacinth, priest

Monday:  St. Helena

Tuesday:  St. John Eudes, Priest

Wednesday: St. Bernard, Abbot & Doctor of the Church
Thursday: St. Pius X, Pope

Friday: The Queenship of the Blessed Virgin Mary
Saturday:  St. Rose of Lima, Virgin

Sunday: St. Bartholomew, Apostle

RECYCLING PROGRAM
The Knights of Columbus Council #9599 will have

their next recycling drive on September 13th and 14th
before and after all the Masses. The Knights will accept
aluminum beverage cans, glass and plastic water and
beverage bottles. A recycling station will be ~

set up in the south-west corner of the main
parking lot. A Knight will be there to direct
and help with your load.

A VOCATION VIEW:
Jesus wants to set our faith on fire,
so we can share His love with zeal.
DIVINE WORD MISSIONARIES- SISTERS
SERVANTS OF THE HOLY SPIRIT
800-553-3321
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Sat8/16 4:00 pm +Barbara Woolfolk from her family
Sun 8/17 9:00 am For the intention of the Polish Center Community
10:30 am +Anna Boblak-Garczek w 63 rocznice $mierci
od corki Grazyny z rodzing
O Boze btogostawienistwo dla Kariny z okazi 21 rocznicy
urodzin z prosbg o zdrowie i dalszg opieke
od babci i dziadka
+Piotr Ignacy Murgalski z okazji niedawnjej Smierci
od rodziny
0 Boze bfogostawienstwo z okazi 91 rocznicy urodzin
dla Jadwigi Wawer od cérek z rodzinami
O Boze btogostawienistwo i zdrowie
dla Marka Jaworskiego od przyjaciot
Sat8/23 4:00 pm For the intention of the Polish Center Community
Sun 8/24 9:00 am For God's blessings for the Wroblewski and Villarreal
families and their new grandson
10:30 am O Boze btogostawienstwo dla Joanny i Mariusza
Witkowskich z okazji 40 rocznicy $lubu
Sat8/30 4:00 pm For the intention of the Polish Center Community
Sun 8/31 9:00 am For the intention of the Polish Center Community
10:30 am Za wszystkich parafian Polskiego Osrodka

DOZYNKI RAFFLE
As Father Zibi announced we will hold an
opportunity drawing for our upcoming
Dozynki Harvest Festival with the Main Priz-
es being $5,000, $3,000 and $1,000.
Tickets are available now!

FARVEST FESTIVAL
DOZYNKI
September 20-21, 2

PSA UPDATE

As of this week 89 families and
organizations have joined our Di-
ocesan PSA program for 2025 and
have pledged $33,043.

2028

At Al Al
I IC IE

PASTORAL SERVICES APPEAL

Our faith. Our future.

Boég Zaplaé za Hojno$¢é-God Bless for your generosity

@:LTI [ fitLTITE-
THANK YOU/DZIEKUJE FOR YOUR GENEROSITY
First Second

08/02 & 08/03/2025  $6,324.00 $691.00
God bless for your generosity!

Director: Fr. Zbigniew Frqszczak, SVD
Deacon: Dn. Jim Merle

Office Manager: Kathie Kudlo

Office Hours:

Tue/Thu 12:00 noon—4:00 pm

Sat 12:00 noon—4:00 pm

Sun 9:30am —2:00 pm

Baptisms, Marriages, Funerals by appointment

www.polishcenter.org

VOLUNTEERS — WE NEED YOUR HELP
o9 We are looking for donations of cases of wa-
ter and soda pop for the Soda Booth. If you
are shopping and see some on sale, we would
appreciate any donations you could assist
with. The water, soda pop can be dropped off
at the Center before, or after Masses, or during the week.

THAN K YOU'

CALLING ALL KITCHEN VOLUNTEERS

All the generous kitchen volunteers are asked to please
reserve your time to help with the preparation of food.
The work meetings will take place at the Center on the
following dates: Sept. 16-19 from 9 am - “till finished”.
Any offer of time and help will be greatly appreciated!
(We have fun too!). To offer your help please call Teresa
Turek, tel: (949) 306-1940

We need your help for another successful Festival!

All volunteers can sign-up on the Center Website

DOZYNKI - CAKE BOOTH

The Cake Booth relies completely on the generosi-
ty of the people at the Center to bring any cakes, cook-
ies, pastries, pies, brownies, etc.. (ONLY HOME -
BAKED PLEASE !!!) Paczki will be for sale. We need
and ask you to bring your home - baked specialties please
to the Cake Booth in the morning on Saturday, Septem-
ber 20™ and Sunday, September 21*.

THANK YOU FOR HELP / DZIEKUJEMY

PROSBA O POMOC'!
Potrzebujemy catych opakowan (zgrzewek)
wody 1 réznych napojow gazowanych do
™ I8 stoiska z napojami. Bedziemy wdzigezni za
= wszelka pomoc. Wodg, napoje gazowane
= oamse— 1 Mozna dostarczy¢ do Centrum w niedzielg,
albo tez w ciagu tygodnia.

Prosimy wszystkich woluntariuszy (panie i panéw!) chet-
nych do pomocy w przyrzadzaniu polskich potraw o za-
rezerwowanie czasu na zajecia kuchenne od wtorku 16
do piatku 19 wrze$nia.

Pani Teresa Turek zaprasza od godz. 9 rano. Prosze
dzwoni¢ na jej tel: (949) 306-1940
BEDZIEMY WDZIECZNI ZA WSZELKA POMOC

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN:
Please call the Center office at 714-996-8161
for Mass Intentions, Pray For The Sick, etc.

Bulletin Editor:
Mass Schedule:
Saturday Vigil Mass: 4:00 pm - English
Sunday Masses: 7:15 am - Latin
9:00 am - English
10:30 am - Polish
First Friday Masses: 8:30 am - English

7:30 pm - Polish
Confession before each Mass
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